
ПОДРОБНУЮ ИНФОРМАЦИЮ
НА ДРУГИХ ЯЗЫКАХ
МОЖНО СКАЧАТЬ,

ОТСКАНИРОВАВ QR-КОД

CT-MW0011

РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

МИКРОВОЛНОВАЯ ПЕЧЬ

Серия СТ



2

РУССКИЙ

Уважаемый потребитель!
Благодарим Вас за выбор продукции ТМ CENTEK. 

Мы гарантируем, что наша продукция отвечает всем необходимым требо-
ваниям по качеству и безопасности при использовании в соответствии с 

настоящей инструкцией. 
Желаем Вам приятного пользования!

НАЗНАЧЕНИЕ ПРИБОРА: для быстрого нагрева пищевых продуктов с помощью 
микроволн.

Данный прибор предназначен для использования в бытовых и аналогичных 
условиях, в частности:
	- в кухонных зонах для персонала в магазинах, офисах и прочих произ-
водственных условиях;

	- на сельскохозяйственных фермах;
	- клиентами в гостиницах, мотелях и прочей инфраструктуре жилого типа;
	- в частных пансионатах.

ВАЖНЫЕ ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ. ПРОЧТИТЕ ВНИМАТЕЛЬНО И СОХРА-
НИТЕ ДЛЯ ДАЛЬНЕЙШЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ.

1. МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ 
Во избежание возникновения ситуаций, опасных для жизни и здоровья, 
а также преждевременного выхода прибора из строя необходимо строго 
соблюдать перечисленные ниже условия:
1.	 Убедитесь, что напряжение, указанное на приборе, соответствует напря-

жению в сети электропитания. Не используйте переходники во избежание 
возникновения пожара.

2.	 Запрещается использовать принадлежности и запасные части других 
изготовителей. В случае использования таких деталей  гарантия изгото-
вителя аннулируется. 

3.	 Запрещается пользоваться прибором при повреждении сетевого шнура, 
вилки и других частей прибора.

4.	 При повреждении шнура питания его замену, во избежание опасности, 
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должен производить изготовитель, сервисная служба или аналогичный 
квалифицированный персонал.

5.	 Во время первого использования может появиться легкий неприятный 
запах, который исчезнет после нескольких использований, что объясня-
ется возможным наличием остатков масел, других веществ на внутренних 
поверхностях и нагревательных элементах. Рекомендуется наполнить 
чашку водой и несколько раз разогреть ее.

6.	 Прибор должен быть установлен так, чтобы его поверхность находилась 
на расстоянии минимум 2 см от других объектов.

7.	 Не накрывайте вентиляционные отверстия во избежание перегрева.
8.	 Не используйте прибор, если защелки на дверце не работают. 
9.	 После использования отключите розетку от электросети и проследите, 

чтобы она не находилась непосредственно на приборе, вблизи огня или 
воды.

10.	 В приборе есть источник СВЧ-волн, настроить которые может только 
специалист, поэтому не вскрывайте и не нарушайте целостность корпуса 
устройства.

11.	 Прибор не предназначен для использования лицами (включая детей) с 
пониженными физическими, сенсорными или умственными способностями 
или при отсутствии у них жизненного опыта или знаний, если они не 
находятся под присмотром или не проинструктированы об использо-
вании прибора лицом, ответственным за их безопасность. Дети должны 
находиться под присмотром для недопущения игры с прибором.

12.	 Не используйте прибор на улице.
13.	 Не разогревайте жиры и масло, так как их температуру трудно контро-

лировать.
14.	 После использования прибора протрите его внутреннюю поверхность 

сухой или влажной тканью, удалив капли жира и остатки пищи. Капли 
жира могут стать причиной появления дыма и спровоцировать возник-
новение возгорания.

15.	 Для кипячения жидкостей используйте контейнеры или посуду большого 
диаметра и не наполняйте их полностью, чтобы избежать выкипания. Не 
используйте посуду с узким горлышком.

16.	 Кожуру картофеля, сосиски следует очистить или проткнуть вилкой.
17.	 Лампа внутри прибора предназначена для освещения продуктов и не 

пригодна для другого использования (для комнатного освещения).
18.	 Не используйте металлические контейнеры и посуду с металлическими 

элементами.
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19.	 После приготовления контейнеры могут быть очень горячими. Используйте 
специальные рукавицы, чтобы достать контейнеры. Будьте осторожны 
при открытии крышки контейнера, опасайтесь горячего пара.

20.	Открывайте упаковки с попкорном и пакеты для запекания осторожно, 
на достаточном расстоянии от лица.

21.	 Прибор не предназначен для работы от внешнего таймера или отдельной 
системы дистанционного управления.

22.	Используйте только принадлежности, которые пригодны для использо-
вания в микроволновых печах.

23.	При нагреве пищевых продуктов в пластиковых или бумажных контей-
нерах следите за печью из-за возможности возгорания.

24.	Микроволновая печь предназначена для нагрева пищевых продуктов 
и напитков. Сушка пищевых продуктов или одежды и нагрев ковриков, 
тапочек, губок, мокрой одежды и подобных вещей может привести к 
травме, воспламенению и пожару.

25.	При появлении дыма выключите или отсоедините от питания прибор и не 
открывайте дверцу, для того чтобы пламя погасло от недостатка воздуха.

26.	При нагреве жидкостей в микроволновой печи возможно мгновенное и 
бурное выплескивание кипятка. Соблюдайте осторожность, открывая 
емкость и доставая ее из печи.

27.	Во избежание ожогов содержимое детских бутылочек для кормления и 
баночек с детским питанием после разогрева должно быть равномерно 
перемешано, а температура продукта проверена перед употреблением.

28.	Яйца в скорлупе и целые сваренные вкрутую яйца не следует нагревать 
в микроволновых печах, поскольку они могут взорваться даже после того, 
как микроволновой нагрев закончится.

29.	Регулярно очищайте уплотнения дверцы, камеры и примыкающих к 
ним частей. Загрязнения на приборе могут привести к повреждению 
поверхности и к возникновению опасной ситуации.

30.	Регулярно очищайте микроволновую печь от остатков пищевых продуктов.
31.	 Несвоевременная очистка печи может привести к повреждению по-

верхности, снижению срока службы прибора, а также может привести к 
опасности.

32.	Особые условия по перевозке (транспортировке), реализации: нет.
33.	Если вы желаете передать прибор для использования другому лицу, 

пожалуйста, передавайте его вместе с настоящей инструкцией.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Если дверца или уплотнения дверцы повреждены, печь 
нельзя включать, пока детали прибора не будут отремонтированы квали-
фицированным специалистом. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Любому лицу, кроме квалифицированного специалиста, 
опасно выполнять какие-либо действия по обслуживанию или ремонту, 
связанные с удалением крышки, которая защищает от воздействия ми
кроволновой энергии. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Жидкости и другие продукты питания нельзя нагревать 
в герметичных емкостях, поскольку они могут взорваться.

2. ОПИСАНИЕ ПРИБОРА 
1.	 Защитная блокировочная система дверцы 
2.	Окно микроволновой печи
3.	Роликовая подставка
4.	Поворотный стол (стеклянная тарелка)
5.	Панель управления
6.	Дисплей
7.	Кнопка режима «Гриль»
8.	Кнопка режима «Микроволновый разогрев»
9.	 Кнопка «Старт/Отмена»
10.	 Кнопка «Питание»
11.	  Кнопка «Разморозка»
12.	 Кнопка «Настройки»
13.	 Кнопка «Блокировка»
14.	 Кнопка увеличения и уменьшения
15.	 Кнопки выбора автоматических программ
16.	 Кнопка открытия дверцы
17.	 Подставка для гриля

3. КОМПЛЕКТНОСТЬ
- Микроволновая печь - 1 шт.
- Стеклянный поднос - 1 шт.
- Роликовая подставка - 1 шт.
- Пластиковые ножки - 4 шт.
- Монтажные шурупы - 3 шт.
- Накладка на шуруп - 1 шт.
- Подставка для гриля - 1 шт.
- Руководство по эксплуатации - 1 шт.

4. УСТАНОВКА ПРИБОРА
4.1. ПОДГОТОВКА К УСТАНОВКЕ
	- Распакуйте микроволновую печь, удалите упаковочную пленку, пено-
пласт и липкую ленту, фиксирующую аксессуары.

	- Проверьте наличие всех принадлежностей и документов.
	- Убедитесь, что оборудование не повреждено при транспортировке.
	- При обнаружении механических или иных повреждений, не устанавли-
вая микроволновую печь, обратитесь к продавцу.

	- Убедитесь, что в месте установки микроволновой печи достаточно сво-
бодного места, и воздух может циркулировать беспрепятственно, соблю-
дайте минимальные установочные расстояния, указанные на рисунках.

	- Изделие должно быть размещено в горизонтальном положении на ровной 
поверхности, способной выдержать его вес.

	- Микроволновая печь должна быть установлена на значительном рассто-
янии от теле- и радиоприемников. Во время работы микроволновая печь 
может создавать помехи при передаче изображения.

	- Микроволновая печь не должна устанавливаться вне помещений или в 
помещениях, не удовлетворяющих нормам электробезопасности

	- Данная модель микроволновой печи предназначена для встраивания в 
кухонную мебель.

	- Микроволновая печь предназначена для размораживания продуктов, 
разогрева, приготовления и пропаривания еды.

	- Используйте микроволновую печь только по назначению, указанному в 
инструкции. Она не предназначена для использования в промышленных 
или лабораторных целях.

 ВНИМАНИЕ!
Не допускается блокировать вентиляционные отверстия на верхней, зад-
ней и боковых поверхностях корпуса. Это может привести к повреждению 
прибора.

ЭЛЕКТРИЧЕСКОЕ СОЕДИНЕНИЕ

 ВНИМАНИЕ!
Микроволновая печь должна быть надлежащим образом заземлена.

	- Рекомендуется подключать микроволновую печь к розетке, установлен-
ной в легкодоступном месте.

	- Напряжение питания должно соответствовать значениям, указанным в 
табличке технических характеристик изделия.

	- Розетка должна подходить к вилке микроволновой печи, в противном 
случае замените розетку, обратившись к электрику, или замените вилку, 
обратившись к специалисту сервисного центра.

	- После установки должен быть обеспечен свободный доступ к питающему 
кабелю и вилке изделия.

	- Питающий кабель не должен быть перекручен, натянут, пережат, или 
проходить под днищем микроволновой печи.

	- Не рекомендуется использовать удлинители и тройники.
	- Не включайте прибор, если повреждены его кабель или вилка.
	- Если поврежденный кабель был поставлен с изделием, он должен быть 
заменен производителем.

Производитель освобождается от любой ответственности за ущерб, при-
чиненный людям или имуществу в случае несоблюдения вышеуказанных 
предосторожностей или рекомендаций.
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РАЗМЕРЫ НИШИ ДЛЯ УСТАНОВКИ

Ниша
для установки
прибора

Вентиляционный вырез
вдоль задней стенки

100 мм
550 мм 100

 мм

566 мм

550 мм
100 мм

450 мм

36
5 м

м

ГАБАРИТЫ ПРИБОРА

368 мм

595 мм

39
0 м

м

ПОРЯДОК УСТАНОВКИ
	- Задняя панель корпуса встраиваемой печи не должна устанавливаться 
вплотную к стенке кухонной мебели. Соблюдайте требования к мини-
мальным размеры ниши для установки прибора.

	- Толщина стенок шкафа, куда встраивается прибор, должна быть не ме-
нее 15 мм. Вдоль задней стенки мебели должен быть оставлен вентиля-
ционный вырез глубиной 100 мм.

	- Минимальная высота установки от пола составляет 85 см. Следите за тем, 
чтобы вентиляционные отверстия печи не оказались заблокированы. Это 
может привести к некорректной работе.

ПОРЯДОК УСТАНОВКИ
1.	 Поместите микроволновую печь в шкаф, расположив ее горизонтально 

и обеспечив одинаковое расстояние между двумя сторонами. Затем 
закрепите шурупы (3*20 мм) на верхней части микроволновой печи и 
установите их в шкаф.

2.	Откройте микроволновую печь, закрепите шуруп (4*35 мм) в корпус, затем 
установите пластиковый колпачок.

3.	Включите микроволновую печь на максимальную мощность на 1 минуту.
4.	Проверьте температуру воды и посуды.

 ВНИМАНИЕ!

Следующие шаги относятся только к моделям микроволновых печей со 
встроенной рамкой. 
1. Вынув все принадлежности из микроволновой печи, переверните прибор 
обратной стороной и держите его основание лицом к себе.
2. Достаньте регулируемые ножки из полиэтиленового пакета и поочередно 
вкрутите их в держатели.
3. После установки всех 4 ножек переверните микроволновую печь обратно 
на ножки и проверьте, выровнены ли регулируемые ножки. Если микровол-
новая печь нестабильна, отрегулируйте ножки, завинчивая их вверх или 
вниз соответственно. 

5. ЭКСПЛУАТАЦИЯ ПРИБОРА
СОВЕТЫ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

 ВНИМАНИЕ!
Доступные поверхности прибора могут становиться горячими во время экс-
плуатации. Проявляйте осторожность.

ТРЕБОВАНИЯ К ПОСУДЕ
Необходимо использовать только посуду и контейнеры, пригодные для 
использования в микроволновой печи. Это изделия, сделанные из термо-
стойкой керамики, стекла или пластмассы.

Материал Комментарии

Термостойкая керамика
Не используйте керамическую по-
суду с металлическим ободом или 
с декоративным стеклом.

Термостойкая пластмасса Не использовать для длительного 
приготовления блюд.

Термостойкое стекло -

Пластиковая пленка
Не использовать для приготовле-
ния мяса или мясных продуктов, 
т.к. высокая температура может 
повредить пленку.

Существует определенная неметаллическая посуда, которую нельзя ис-
пользовать в печи. Если вы не уверены, вы можете проверить имеющуюся 
посуду следующим образом:
1.	 Налейте холодную воду в толстостенный стеклянный стакан.
2.	Поставьте его внутрь тестируемой посуды.
3.	Включите микроволновую печь на максимальную мощность на 1 минуту.
4.	Проверьте температуру воды и посуды.
Вода должна быть горячей. Стакан может нагреться от нее и быть теплым.
Тестируемая посуда должна оставаться холодной.

 ВНИМАНИЕ!
Если тестируемая посуда нагрелась, то это означает, что использовать ее в 
микроволновой печи нельзя!
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МАТЕРИАЛЫ, КОТОРЫЕ МОЖНО ИСПОЛЬЗОВАТЬ В МИКРОВОЛНОВОЙ ПЕЧИ

Посуда Примечания

Посуда для обжаривания
Следуйте инструкциям произво-
дителя. Толщина дна посуды для 
обжаривания должна быть не ме-
нее 5 мм.

Столовая посуда

Только подходящая для микро-
волновых печей. Следуйте ин-
струкциям производителя. Не ис-
пользуйте треснутую посуду или 
посуду с поврежденными краями.

Стеклянные сосуды

Всегда снимайте крышку. Подо-
гревайте еду только до теплого 
состояния. Большинство стеклян-
ных контейнеров не жаропрочные 
и могут треснуть.

Стеклянная посуда

Только жаропрочная стеклянная 
посуда для печей. Убедитесь в 
том, что на ней нет металлических 
обрамлений. Не используйте трес-
нутую посуду или посуду с отби-
тыми краями.

Мешочки для приготовления 
в печах

Следуйте инструкциям производи-
теля. Не закрывайте металличе-
скими элементами. Сделайте щели 
для выхода пара.

Бумажные тарелки и чашки
Используйте только для кратко-
срочной готовки/подогревания. 
При готовке не оставляйте печь 
без присмотра.

Пергаментная бумага
Используйте в качестве крыш-
ки или обертки при приготовле-
нии на пару во избежание раз-
брызгивания.

Бумажные салфетки

Используйте для накрывания еды 
при повторном подогреве и для 
впитывания жира. Используйте 
только для краткосрочной готов-
ки под присмотром.

Пластмасса

Только подходящая для микро-
волновых печей. Следуйте ин-
струкциям производителя. Долж-
на быть оснащена этикеткой «Для 
микроволновых печей». Некото-
рые пластмассовые контейнеры 
размягчаются по мере того, как 
еда внутри них становится горя-
чей. «Пакетики для кипячения» и 
плотно закрытые полиэтиленовые 
пакеты должны иметь надрезы, 
быть проколоты или иметь венти-
ляционные отверстия в зависимо-
сти от упаковки.

Пищевая пленка

Только подходящая для микро-
волновых печей. Используется 
для накрывания еды во время 
готовки для удерживания влаги. 
Пищевая пленка не должна ка-
саться еды.

Термометры
Только подходящие для микро-
волновых печей (термометры для 
приготовления мяса и кондитер-
ских изделий).

Восковая бумага
Используйте в качестве крыш-
ки во избежание разбрызгивания 
или для удерживания влаги.

МАТЕРИАЛЫ, КОТОРЫЕ НЕЛЬЗЯ ИСПОЛЬЗОВАТЬ В МИКРОВОЛНОВОЙ ПЕЧИ

Посуда Примечания

Алюминиевый поднос Может привести к появлению 
электрической дуги.

Пищевой картон с металличе-
ской ручкой

Может привести к появлению 
электрической дуги.

Металлическая посуда или посу-
да с металлическим обрамлением

Металл защищает еду от микро-
волновой энергии. Металлическое 
обрамление может привести к по-
явлению электрической дуги.

Металлические крепежи со скру-
чиванием

Могут привести к появлению 
электрической дуги или к пожару.

Бумажные пакетики Могут привести к пожару.

Пенопласт Пенопласт может растаять и по-
пасть в пищу.

Дерево
Деревянные предметы могут вы-
сохнуть и воспламениться или 
треснуть.

ПОВОРОТНЫЙ СТОЛ
	- Микроволновая печь предназначена для работы со специальной посу-

дой, устанавливаемой непосредственно в камеру печи на стеклянный 
поворотный стол.

	- Установите поворотный стол на вращающееся кольцо. Никогда не разме-
щайте поворотный стол нижней стороной вверх. Поворотный стол и кольцо 
должны свободно вращаться.

	- Вся еда и посуда всегда должны помещаются на поворотный стол.
	- Если поворотный стол или вращающееся кольцо треснуло или сломалось, 

не используйте прибор и обратитесь в авторизированный сервисный центр.

1. Часы
Печь оснащена цифровыми часами. Когда печь находится в режиме 
ожидания, часы можно установить в 24-часовом формате, нажав кнопку  
«  » (Часы/Таймер).

1. Нажмите «  », дисплей начнет мигать. Установите часы, нажимая кнопки  
«  » (Увеличить) и « » (Уменьшить).
2. Нажмите «  », установите минуты, нажимая кнопки «  » и « ».
3. Нажмите «  » еще раз для подтверждения установки.

ПРИМЕЧАНИЕ: Часы необходимо устанавливать каждый раз при подключении 
или переподключении печи к электросети.
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2. Таймер
Эта функция позволяет запрограммировать время начала и окончания при-
готовления в микроволновой печи.
Перед использованием этой функции необходимо установить часы.

Пример: Текущее время 16:30, а вы хотите, чтобы приготовление началось в 
18:15 на мощности P70 в течение 10 минут.
1. Нажмите «  » и установите время на 18:15 (порядок действий такой же, 
как при установке часов).
2. Нажмите «  » для подтверждения времени старта.
3. Установите время приготовления 10 минут.
4. Нажмите «  ».

Если вы не установите мощность и время приготовления и нажмете кнопку 
пуска сразу после программирования времени, устройство будет работать 
только как часы.

3. Приготовление в микроволновом режиме
Всего одной кнопкой вы можете запустить простое приготовление — это очень 
удобно и быстро, например, для подогрева стакана воды и т.п.

Пример: Подогрев стакана молока.
1. Поставьте стакан молока на стеклянный поворотный стол и закройте дверцу.
2. Нажмите кнопку «  », микроволновая печь включится на мощности 
P100 на 30 секунд.
3. По окончании приготовления вы услышите 5 звуковых сигналов.

Ручное управление микроволновым нагревом
Например, предположим, что вы хотите готовить 10 минут при мощности 
микроволн 70% (P70).

1. Нажимайте кнопку «  » чтобы выбрать уровень мощности P70 (70%).
2. С помощью кнопок «  » и « » установите время приготовления 10:00.
3. Нажмите кнопку «  » для запуска.
Доступно 5 уровней мощности (P100, P70, P50, P30 и P10), максимальное 
время работы — 60 минут.

4. Гриль
Гриль особенно подходит для приготовления тонких ломтиков мяса, эскалопов 
или стейков, мясных отбивных, шашлыков, сосисок или кусочков курицы. 
Гриль также подходит для поджаривания хлеба или бутербродов и для 
запекания блюд до образования румяной корочки. Максимальное время 
работы гриля — 60 минут.

Мощность гриля имеет 2 настройки: G-1 и G-2 (от высокой к низкой мощности).
Пример: Приготовление на гриле при мощности G-1 в течение 20 минут.
1. Нажимайте кнопку «  », пока на дисплее не появится «G-1».
2. Установите время приготовления «20:00».
3. Нажмите кнопку «  » для запуска программы.

ПРИМЕЧАНИЕ: При работе гриля пища не нагревается микроволнами — теп-
ло излучается металлическим нагревателем, расположенным в верхней 
части печи. Во время работы гриля время приготовления разделено на 2 
этапа. После первой половины приготовления программа автоматически 

приостанавливается и подает 2 звуковых сигнала, указывая, что нужно 
открыть печь и перевернуть пищу. После переворачивания закройте дверцу 
и нажмите кнопку «  ». — приготовление продолжится на втором этапе. 
Если вы не хотите переворачивать пищу, печь перезапустится автоматически 
после 1-минутной паузы.

5. Комбинированный режим С-1
Данное устройство предлагает вам выбор из двух способов комбинированного 
приготовления.

Комбинированная мощность имеет 2 настройки (за основу взята мощность 
микроволн): C-1 и C-2 (от высокой к низкой мощности).
В этом режиме печь работает на микроволнах 55 % времени и на гриле 45 % 
времени. Этот режим подходит для приготовления пудингов, суфле, омлетов, 
запеченного картофеля и птицы. Максимальное время работы — 60 минут.
Пример: Установите комбинированный режим C-1 на 25 минут.
1. Нажимайте кнопку «  », пока на экране не появится C-1.
2. С помощью кнопок «  » и « » установите время приготовления 25:00.
3. Нажмите кнопку «  » для запуска программы.

6. Комбинированный режим С-2
В этом режиме печь работает на микроволнах 30 % времени и на гриле 70 % вре-
мени. Данный режим подходит для приготовления рыбы или блюд, запечен-
ных под сырной корочкой (гратен). Максимальное время работы — 60 минут.

Пример: Установите комбинированный режим C-2 на 25 минут.
1. Нажимайте кнопку «  », пока на экране не появится C-2.
2. С помощью кнопок «  » и « » установите время приготовления 25:00.
3. Нажмите кнопку «  » для запуска программы.

7. Быстрая разморозка
Печь позволяет выполнять автоматическую разморозку по весу. Выберите 
тип продукта и вес — устройство автоматически подберет уровень мощности 
и время.

Разморозка по весу
Пример: разморозка 500 г замороженного мяса.
1. Нажмите кнопку «  », чтобы установить вес 500 г. На дисплее появится 
«dEF».
2. Нажимайте кнопки «  » и « » чтобы задать значение 500 г.
3. Нажмите «  ».

Примечание: Вес продуктов должен быть менее 2000 г. Шаг изменения — 100 г.

8. Автоменю
Для продуктов из автоматического меню достаточно задать только тип про-
дукта и вес/количество. Печь сама подберет мощность и время приготовления.

Пример: Автоматическое приготовление 400 г мяса.
1. Нажимайте на кнопку «  », чтобы выбрать программу A-7 (мясо).
2. Нажимайте кнопки «  » и « » чтобы задать значение 400 г.
3. Нажмите «  ».

Программы Молоко (А-1) Суп (А-2) Лапша (А-3) Овощи (А-4) Хлеб (А-5) Рыба (А-6) Мясо (А-7) Курица 
(А-8)

Колличество нажатий

1 250 г 500 г 1 100 100 100 200 200

2 500 г 800 г 2 200 200 200 300 400

3 - - - 300 300 300 400 600

4 - - - 400 - 400 500 800
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9. Быстрый старт
Используйте эту функцию для быстрого разогрева (100 % мощность микроволн) 
или приготовления пищи. В режиме ожидания нажмите кнопку «СТАРТ» — печь 
будет работать 30 секунд.

10. Защита от детей
Эта функция предназначена для предотвращения бесконтрольного или 
случайного использования печи детьми. 
Установка: В режиме ожидания удерживайте кнопку «  » в течение 1,5 
секунд — прозвучит звуковой сигнал, и загорится индикатор блокировки.  
В заблокированном режиме все кнопки неактивны, кроме кнопки «  ».
Отмена: Удерживайте кнопку «  » в течение 1,5 секунд, пока индикатор 
блокировки на дисплее не погаснет.

11. Эко-режим (энергосбережение)
Нажмите кнопку «  » в режиме ожидания — дисплей погаснет, и печь 
перейдет в ЭКО-режим, который минимизирует потребление энергии.
Для выхода из ЭКО-режима и повторного включения дисплея нажмите кнопку 
«  » (другие кнопки неактивны). Также печь автоматически переходит в 
ЭКО-режим через 20 секунд после последнего использования.

12. Функция самоочистки
Нажмите кнопку «  » — на дисплее отобразится «15:00», затем нажмите 
кнопку «  », после чего в течение 15 минут будут работать только лампа 
печи, вентилятор и двигатель поворотного стола.

13. Открытие дверцы
Нажмите кнопку «  » – дверца откроется автоматически.

6. УХОД ЗА ПРИБОРОМ
	- Прежде чем очищать прибор от загрязнений, выключите его и отключите 

от сети электропитания.
	- Очистите влажной тряпкой полость печи, удалив со стен остатки пищи и 

пролитые напитки. Не рекомендуется использовать жесткие и абразивные 
чистящие средства.

	- Внешнюю поверхность печи следует очищать влажной тряпкой.
	- Во избежание повреждения электрических частей вода не должна про-

никать внутрь через вентиляционные отверстия.
	- Не наливайте воду на панель управления. Очищайте ее мягкой влажной 

тряпкой. Не используйте абразивные чистящие средства или распылители.
	- Если пар аккумулируется внутри или снаружи вокруг двери печи, протрите 

дверь мягкой тряпкой. Причиной скопления пара может быть повышенная 
влажность в помещении.

	- Для устранения неприятных запахов в микроволновой печи налейте в 
глубокую чашу немного воды и лимонного сока. Поставьте чашу в ми-
кроволновую печь, включите нагрев на средней мощности на 5 минут. 
После отключения печи выньте чашу и протрите внутреннюю камеру печи 
мягкой тканью.

	- При необходимости замены освещения микроволновой печи проконсуль-
тируйтесь с продавцом или сервисным центром, так как замену должен 
проводить специалист надлежащей квалификации.

УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

Проблемы Причины Решения

Прибор не 
включается.

	- Шнур питания под-
ключен не правильно. 

	- Перегорает предохра-
нитель или срабаты-
вает автоматическое 
выключение. 

	- Неисправность с ро-
зеткой.

	- Отсоедините шнур из 
розетки. Затем через 10 
секунд подключите его 
заново.

	- Замените предохранитель, 
проверьте электроснаб-
жение (проверка и ремонт 
производится квалифици-
рованным специалистом).

	- Проверьте розетку дру-
гими электрическими 
приборами.

Прибор не 
осуществля-

ет нагрев.

Таймер не установлен. 
Дверца прибора не за-
крыта до конца.

Установите время таймера, 
повернув ручку управле-
ния. Закройте дверцу при-
бора до конца.

При наличии каких-либо других неисправностей свяжитесь с сервисным 
центром для диагностики и ремонта.

РАДИОПОМЕХИ
Микроволновая печь может вызвать помехи в радио-, телеприемниках и 
другом оборудовании. Для снижения помех сделайте следующее:
1.	 Почистите дверцу прибора, убедитесь, что она плотно закрывается.
2.	Поместите радио-, телеприемники как можно дальше от микроволновой 

печи.
3.	Установите антенну радио-, телеприемника, которая могла бы обечпечить 

усиление сигнала приема.

ТРАНСПОРТИРОВКА
	- Сохраняйте оригинальную упаковку.
	- Перевозите устройство в оригинальной упаковке. Придерживайтесь требо-

ваний указательных знаков по транспортировке, имеющихся на упаковке.
	- При транспортировке и хранении запрещается подвергать устройство меха-

ническим воздействиям, которые могут привести к повреждению прибора и 
нарушению целостности упаковки. Не кладите на него тяжелые предметы.

	- При транспортировке держите или ставьте прибор параллельно полу 
(верхней частью к верху).

	- Необходимо беречь упаковку прибора от попадания на нее воды и других 
жидкостей.

7. ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Модель CT-MW0011

Объем, л 25

Тип управления
(механическое / электронное / сенсорное) cенсорное 

Диаметр стеклянного подноса, мм 315

Таймер, мин 60

Количество режимов мощности 5

5 - - - 500 - 500 600 1000

6 - - - 600 - 600 800 1200

7 - - - - - 700 1000 1400

8 - - - - - 800 - 1600
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Выходная мощность, Вт 900

Потребляемая мощность гриля, Вт 1200

Потребляемая мощность, Вт 1400

Частота микроволнового излучения, МГц 2450

 ВНИМАНИЕ!
БУДЬТЕ ОСТОРОЖНЫ: при работе прибора
температура доступных поверхностей
может быть высокой.                                                             

8. УТИЛИЗАЦИЯ ПРИБОРА
Прибор по окончании срока службы может быть утилизирован отдельно 
от обычного бытового мусора. Его можно сдать в специальный пункт приема 
электронных приборов и электроприборов на переработку.

9. ИНФОРМАЦИЯ О СЕРТИФИКАЦИИ, ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА
Товар сертифицирован в соответствии с законом «О защите прав потре-
бителей». Этот прибор соответствует всем официальным национальным 
стандартам безопасности, применимым к электроприборам в Российской 
Федерации. Установленный производителем в порядке п. 2 ст. 5 Федерального 
закона РФ «О защите прав потребителей» срок службы для данного изделия 
составляет 10 лет с даты реализации конечному потребителю при условии, 
что изделие используется в строгом соответствии с настоящей инструкцией 
по эксплуатации и применимыми техническими стандартами. По окончании 
срока службы обратитесь в ближайший авторизованный сервисный центр 
для получения рекомендаций по дальнейшей эксплуатации прибора. Дата 
производства изделия указана в серийном номере (2 и 3 знаки – год, 4 и 5 
знаки – месяц производства). При возникновении вопросов по обслуживанию 
прибора или в случае его неисправности обратитесь в авторизированный сер-
висный центр ТМ CENTEK. Адрес центра можно найти на сайте https://centek.
ru/servis. Способы связи с сервисной поддержкой: тел: +7 988 35-66-380, VK: 
vk.com/centek_krd. Генеральный сервисный центр ООО «Ларина-Сервис», г. 
Краснодар. Тел.: +7 (861) 991-05-42. 
Продукция имеет сертификат соответствия.

ВНИМАНИЕ! Сертификаты соответствия имеют ограниченный срок действия. 
Актуальный сертификат соответствия на нашу продукцию вы можете найти на 
официальном государственном сайте Национальной системы аккредитации 
России https://fsa.gov.ru. Для этого воспользуйтесь поиском в разделе «СЕР-
ТИФИКАТЫ И ДЕКЛАРАЦИИ» (https://pub.fsa.gov.ru/rss/certificate).
ВНИМАНИЕ! Изготовитель и импортер оставляют за собой право внесения 
некритических изменений в партию продукции. Это делается в целях улучше-
ния потребительских свойств товара и избежания дефектов. Таким образом, 
данное руководство пользователя может не вполне соответствовать партии 
товара. Самую актуальную версию данного руководства пользователя вы 
можете найти на нашем официальном сайте https://centek.ru.

10. ИНФОРМАЦИЯ О ПРОИЗВОДИТЕЛЕ, ИМПОРТЕРЕ
Импортер: ООО «Ларина-Электроникс». Адрес: Россия, 350080, г. Краснодар, 
ул. Демуса, 14. Тел.: +7 (861) 2-600-900.

УВАЖАЕМЫЙ ПОТРЕБИТЕЛЬ!
Срок гарантии на все приборы 36 месяцев с даты реализации конечному 
потребителю. Данным гарантийным талоном производитель подтверждает 
исправность данного прибора и берет на себя обязательство по бесплат-
ному устранению всех неисправностей, возникших по вине производителя.
УСЛОВИЯ ГАРАНТИЙНОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ
1. Гарантия действует при соблюдении следующих условий оформления:
	- правильное и четкое заполнение оригинального гарантийного талона 
изготовителя с указанием наименования модели, ее серийного номера, 
даты продажи, при наличии печати фирмы-продавца и подписи пред-

ставителя фирмы-продавца в гарантийном талоне, печатей на каждом 
отрывном купоне, подписи покупателя.

Производитель оставляет за собой право на отказ в гарантийном обслу-
живании в случае непредоставления вышеуказанных документов, или 
если информация в них будет неполной, неразборчивой, противоречивой.
2. Гарантия действует при соблюдении следующих условий эксплуатации:
	- использование прибора в строгом соответствии с инструкцией по экс-

плуатации;
	- соблюдение правил и требований безопасности.

3. Гарантия не включает в себя периодическое обслуживание, чистку, 
установку, настройку прибора на дому у владельца.
4. Случаи, на которые гарантия не распространяется:
	- механические повреждения;
	- естественный износ прибора;
	- несоблюдение условий эксплуатации или ошибочные действия владельца;
	- неправильная установка, транспортировка;
	- стихийные бедствия (молния, пожар, наводнение и др.), а также другие 

причины, независящие от продавца и изготовителя;
	- попадание внутрь прибора посторонних предметов, жидкостей, насекомых;
	- ремонт или внесение конструктивных изменений неуполномоченными 

лицами;
	- использование прибора в профессиональных целях (нагрузка превышает 

уровень бытового применения), подключение прибора к питающим телеком-
муникационным и кабельным сетям, не соответствующим Государственным 
техническим стандартам;

	- выход из строя перечисленных ниже принадлежностей изделия, если их 
замена предусмотрена конструкцией и не связана с разборкой изделия:

а) пульты дистанционного управления, аккумуляторные батареи, элементы 
питания (батарейки), внешние блоки питания и зарядные устройства;
б) расходные материалы и аксессуары (упаковка, чехлы, ремни, сумки, сетки, 
ножи, колбы, тарелки, подставки, решетки, вертелы, шланги, трубки, щетки, 
насадки, пылесборники, фильтры, поглотители запаха);
	- для приборов, работающих от батареек, – работа с неподходящими или 

истощенными батарейками;
	- для приборов, работающих от аккумуляторов, – любые повреждения, 

вызванные нарушениями правил зарядки и подзарядки аккумуляторов.
5. Настоящая гарантия предоставляется изготовителем в дополнение к правам 
потребителя, установленным действующим законодательством, и ни в коей 
мере не ограничивает их.
6. Производитель не несет ответственности за возможный вред, прямо или 
косвенно нанесенный продукцией ТМ CENTEK людям, домашним животным, 
имуществу потребителя и/или иных третьих лиц в случае, если это произошло 
в результате несоблюдения правил и условий эксплуатации, установки изде-
лия; умышленных и/или неосторожных действий (бездействий) потребителя 
и/или иных третьих лиц действия обстоятельств непреодолимой силы.
7. При обращении в сервисный центр прием изделия предоставляется только 
в чистом виде (на приборе не должно быть остатков продуктов питания, 
пыли и других загрязнений).
Производитель оставляет за собой право изменять дизайн и характеристики 
прибора без предварительного уведомления.
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